
 
BAJA CARPATHIA CEZ – FIA CROSS-COUNTRY 

TROPHY – 2 RUNDA 
STALOWA WOLA 24-26.06.2011  

  

ZGŁOSZENIE / ENTRY FORM 

 
 

 
 
 

ZGŁOSZENIE INDYWIDUALNE/ INDYVIDUAL ENTRY FORM 

 ZGŁASZAJ ĄCY/ ENTRANT KIEROWCA/ 1ST DRIVER PILOT/ CO-DRIVER 

ZGŁASZAJ ĄCY/ ENTRANT         

OSOBA DO KONTAKTÓW/ 
PERSON TO CONTACT         

NAZWISKO/ FAMILY NAME               

IMIĘ/ FIRST (GIVEN) NAME              

DATA URODZENIA/ 
 DATE OF BIRTH                   

NARODOWOŚĆ/  
NATIONALITY ( AS PASSPORT)                   

NUMER PASZPORTU/ 
ID – PASSPORT NUMBER                   

1 2 

ADRES DO KORESPONDENCJI (1 LUB 2)  
ADDRES FOR CORRESPONDENCE (1 OR 2)             

3 
 
 

      

TELEFON SŁUŻBOWY/ TELEPHONE 
BUSINESS                   

TELEFON KOMÓRKOWY/ 
MOBILE NO.                   

FAX/ FAX NO.                   

E-MAIL/ E-MAIL ADDRESS                    

PRZYNALEŻNOŚĆ KLUBOWA/ 
CLUB MEMBERSHIP                   

NR LICENCJI/ 
COMPETITION LICENCE NO                   

WYDANA PRZEZ/ ISSUED BY ASN                   

NR PRAWA JAZDY/  
DRIVING LICENCE NO.              

KRAJ WYDANIA/  
COUNTRY OF ISSUE              

CZĘSTOTLIWOŚĆ RADIOWA/  
RADIO FREQUENCY         

 
W RAZIE NIEPRZEWIDZIANEJ SYTUACJI PROSZ Ę POWIADOMIĆ 

IN CASE OF UNEXPECTED SITUATION PLEASE INFORM 

NAZWISKO/NAME 

      
TELEFON/PHONE 

      

 
SZCZEGÓŁY DOTYCZĄCE SAMOCHODU / DETAILS OF THE CAR  

MARKA/ MAKE       NR REJESTRACYJNY/ 
REGISTRATION NO       

TYP/ MODEL       NR PODWOZIA/ CHASSIS NO       

ROK PRODUKCJI/  
YEAR OF MANUFACTURE       POJEMOŚĆ SKOKOWA/  

CUBIC CAPACITY       

GRUPA – KLASA/ 
GROUP - CLASS       TURBO/ TURBO TAK 

YES  NIE 
NO  

NR HOMOLOGACJI/ 
FIA HOMOLOGATION NO.       DOMINUJĄCY KOLOR/ 

PREDOMINANT COLOUR       

KRAJ REJESTRACJI/  
COUNTRY OF REGISTRATION       NR KSIĄZKI POJAZDU (JEŚLI DOTYCZY)/ 

TECHNICAL PASSPORT NO (IF IT REFERS)       

 
TYP ZGŁOSZENIA/ TYPE OF ENTRY OSOBA PRAWNA/ 

TRADE/ LEGAL ETC.   OSOBA FIZYCZNA/ 
PRIVATE/ AMATOUR   

REKLAMA ORGANIZATORA/ 
ORGANISER’S PROPOSED ADVERTISING ACCEPTED 

TAK/ 
YES  NIE/ 

NO  



 
WPISOWE / ENTRY FEES 

ABY ZGŁOSZENIE BYŁO WA ŻNE NALEŻY DO NIEGO DOŁĄCZYĆ POTWIERDZENIE WPŁATY WŁAŚCIWEJ KWOTY NA KONTO 
ORGANIZATORA, TJ. PRZEKAZ BANKOWY,POTWIERDZENIE PRZ ELEWU BANKOWEGO ITP. / FOR THIS ENTRY FORM TO BE VALID IT 
MUST BE ACCOMPANIED BY THE APPROPRIATE ENTRY FEES, A RECEIPT FOR THE FULL AMOUNT PAID TO THE ENTRANTS ASN, A 
BANKERS DRAFT OF DETAILS.   
 

Z REKLAMĄ DODATKOWĄ ORGANIZATORA / WITH OPTIONAL ADVERTISING  

WYSOKOŚĆ WPISOWEGO W TERMINIE: / SUM OF ENTRY FEES IN THE TIME-LIMIT:  
1 TERMIN / 1 ST DUE TIME 

OD/ FROM 9.05.2011   
DO/.TO 15.06.2011 

2 TERMIN / 2 ND DUE TIME 
OD/ FROM 16.06.2011   

DO/.TO 17.06.2011 

DLA ZAWODNIKÓW PRYWATNYCH T1,T2, TH (CEZ); T3, OPEN  (PZM) 
FOR INDIVIDUAL COMPETITORS T1,T2, TH (CEZ); T3, OPEN (PZM) 600€ - 2 400 PLN  900€ - 3 600 PLN  
DLA ZAWODNIKÓW PRYWATNYCH QUAD & MOTO 
FOR INDIVIDUAL COMPETITORS QUAD & MOTO 150€ - 600 PLN  175€ - 900 PLN  
ZGŁOSZENIE ZESPOŁU SPONSORSKIEGO 
TEAM ENTRY 50€ - 200 PLN    

 
BEZ REKLAMY DODATKOWEJ ORGANIZATORA / WITHOUT OPTIONAL ADVERTISING  

WYSOKOŚĆ WPISOWEGO W TERMINIE: / SUM OF ENTRY FEES IN THE TIME-LIMIT:  
1 TERMIN / 1 ST DUE TIME 

OD/ FROM 9.05.2011   
DO/.TO 15.06.2011 

2 TERMIN / 2 ND DUE TIME 
OD/ FROM 16.06.2011   

DO/.TO 17.06.2011 

DLA ZAWODNIKÓW PRYWATNYCH T1,T2, TH (CEZ); T3, OPEN  (PZM) 
FOR INDIVIDUAL COMPETITORS T1,T2, TH (CEZ); T3, OPEN (PZM) 960€ - 3 840 PLN  1 440€ - 5 760 PLN  
DLA ZAWODNIKÓW PRYWATNYCH QUAD & MOTO 
FOR INDIVIDUAL COMPETITORS QUAD & MOTO 240 € - 960 PLN  360€ - 1 440 PLN  

 
INFORMACJE DO USTALENIA KOLEJNO ŚCI STARTU / SEEDING INFORMATIONS 

KIEROWCA/ 
FIRST DRIVER       

SAMOCHÓD/ 
CAR       GRUPA/ 

GROUP 
      

KLASA/ 
CLASS 

      

FIA PRIORYTET A 
FIA PRIORITY A 

TAK 
YES  NIE 

NO  
 POPRZEDNI FIA PRIORYTET A 
PREVIOUS FIA PRIORITY A 

ROK 
YEAR       

FIA PRIORYTET B 
FIA PRIORITY B 

TAK 
YES  NIE 

NO  
POPRZEDNI FIA PRIORYTET B 
PREVIOUS FIA PRIORITY B 

ROK 
YEAR       

ASN PRIORYTET  
ASN PRIORITY  

TAK 
YES  NIE 

NO  
POPRZEDNI  ASN PRIORYTET  
PREVIOUS ASN PRIORITY  

ROK 
YEAR       

 
 
PRZELEW BANKOWY (OBOWI ĄZKOWO DOWÓD NADANIA) 
SWIFT BANK TRANSFER (RECEIPT COMPULSORY) PISOW 

BOŚ S.A. O/RZESZÓW  
38 1540 1131 2001 6201 3505 0001 

CZEKI NIE SĄ AKCEPTOWANE. 
CHEQUE IS NOT ACCEPTED. 

 
 

WAŻNE INFORMACJE / VERY IMPORTANT 
Deklaruję, że nie mam żadnych wątpliwości dotyczących ryzyka i niebezpieczeństwa związanego z samochodowymi imprezami rajdowymi i w razie wypadku lub innych 
temu podobnych okoliczności wynikających z mojego udziału w tych zawodach akceptuję pełną i absolutną odpowiedzialność, a także zobowiązuję się nie pociągać 
Organizatora do odpowiedzialności. Deklaruję także pełną znajomość przepisów FIA i krajowych przepisów sportowych odnoszących się do wyścigów samochodowych 
oraz gwarantuję podporządkowanie się im wszystkim tym bez wyjątku. 
Wyrażam zgod ę na gromadzenie i przetwarzanie moich danych osobow ych przez Organizatora na potrzeby zawodów, zgodnie  z Ustaw ą z dnia 29.08.1997r. 
o ochronie danych osobowych (Dz.U. 2002r. Nr 101 po z. 926 z późn.zm.). 
I declare to have no doubts about the risks and dangers of Rally Events, and for such contingences and any others resulting from my participation in this event, I accept 
full and absolute responsibility and renounce to ask any posterior responsibility to the Organization. I also declare to have full knowledge of the Rules and Regulations 
issued by the FIA and the National Sporting Regulations covering and governing Motor racing in all aspects, and I guarantee to respect all such Rules and Regulations 
without exception. 
I agree to collection and processing of my personal  data by Organizer of the event. 
 
POTWIERDZENIE / ACKNOWLEDGMENT AND AGREEMENT 
Moim podpisem poświadczam, że informacje zawarte w zgłoszeniu są prawdziwe i akceptuję powyższe gwarancje oraz wszystkie warunki związane z moim udziałem  w 
zawodach. Podpisanie zgłoszenia stanowi zawarcie umowy z organizatorem, zgodnie z art. 68 MKS. 
By my signature I declare that all the information contained on the entry form is correct and that I acknowledge and agree in full to the terms and conditions of the above 
indemnity and that I accept all the terms and conditions relating to my participation in this event. The signature of the notification is a contract in compilance with an article 
68 International Sporting Code. 
 
 

PIECZĄTKA(*) PZM LUB KLUBU ZAWODNIKA 
ASN STAMP(*) PODPIS ZGŁASZAJ ĄCEGO 

SIGNATURE OF ENTRANT PODPIS KIEROWCY 
SIGNATURE OF 1ST DRIVER 

PODPIS PILOTA 
SIGNATURE OF CO-DRIVER 

 
 
 

(*) Lub pisemne/elektroniczne potwierdzenie zgody Autom obilklubu / Or letter/email from the entrant’s ASN authorising and approving the entry 


